
Istruzioni di montaggio: piedini e puntali
Assembly instructions: feet and glides

Montageanleitung: Füße und Fußstützen
Instructions de montage: pieds et embouts

Instrucciónes para el montaje: patas y puntales
 Инструкции по монтажу: ножки и основания
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IMPORTANTE 
CONSERVARE PER 

FUTURE REFERENZE: 
leggere attentamente!

IMPORTANT - KEEP 
FOR FUTURE 

REFERENCE: read 
carefully!

WICHTIG – UNBEDINGT 
AUFBEWAHREN 

UND AUFMERKSAM 
DURCHLESEN!

IMPORTANT A 
CONSERVER POUR 
LES RÉFÉRENCES 

FUTURES:
 lire attentivement !

IMPORTANTE 
CONSERVAR 

PARA FUTURAS 
REFERENCIAS: ¡leer 

atentamente!

ВНИМАНИЕ! 
СОХРАНИТЬ ДЛЯ 

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
В БУДУЩЕМ: 
внимательно 

прочитать!
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1. Svitare le due piastre 
filettate manualmente o 
utilizzando la chiave a 
forchetta n. 24.

1. Unscrew the two threaded 
plates manually or with a 
n. 24 fork wrench. 

1. Dévisser les deux plaques 
filetées manuellement ou 
en utilisant la clé plate 
de 24.

1. Desenroscar las dos 
placas manualmente o 
utilizando la llave abierta 
n. 24.

1. Отвинтить вручную 
или с помощью рожкового 
гаечного ключа № 24 две 
навинченные пластинки.
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2. Avvitare i due piedini 
nella sede filettata della 
struttura, serrare a fondo 
utilizzando la chiave 
esagonale n. 6.

3. Applicare il puntale 
plastico agendo con 
pressione.

2. Screw the two feet into 
the threaded holes in the 
frame, tighten fully with a 
n. 6 Allen wrench.

3. Use pressure to apply 
the plastic tip.

2. Die beiden Füße an 
den Gewindesitz der 
Struktur anschrauben, 
bis zum Anschlag 
festziehen; dabei den 
Sechskantschlüssel Nr. 6 
verwenden. 

3. Die Plastikfußstütze 
andrücken.

2. Visser les deux pieds 
dans le logement fileté 
de la structure, serrer au 
maximum en utilisant la 
clé hexagonale 6.

3. Appliquer l’embout en 
plastique en agissant avec 
pression.

2. Enroscar las dos patas 
en el alojamiento roscado 
de la estructura, apretar 
a fondo utilizando la llave 
hexagonal n. 6.

3. Aplicar el puntal de 
plástico mediante una 
ligera presión.

2. Ввинтить ножки в 
резьбовые гнезда в 
структуре, затянуть с 
помощью шестигранного 
ключа № 6. 

3. Вставить пластмассовый 
наконечник, надавив на 
него.

1. Die beiden 
Gewindeplatten manuell 
aufschrauben; dabei den 
Steckschlüssel Nr. 24 
verwenden.


